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Denominación Can. Sustitu. Por Can. Sustituye a. Can. Observaciones
Pos. Ref. Description Qty. Subs. By Qty. Subs. For Qty. Remarks

Designation Quant. Susbs. Pat Quant. Susbs.â Quant. Observations
Caperuza

1 813274 Hood 1
Capot
Tapa de depósito

2 813151 Tank cover 1
Couvercle reservoir
Bisagra

3 813147 Hinge 1
Charniére
Soporte derecho

4 813140 Right fitment 1
Support droit
Soporte iaquierdo

5 813141 Left fitment 1
Support gauche
Pletina de unión

6 813139 Coupling plate 1
Plaquette de assemble
Suplemento vertical

7 813137 Vertical shim 2
Supplemént vertical
Tornillo de giro

8 812401 Screw 2
Vis
Tornillo

9 874602 Screw     M8 x 20 4
Vis
Tornillo

10 001030 Screw     M10 x 25 8
Vis
Tuerca

11 875100 Nut          M10 2
Ecrou
Resorte de gas

12 813262 Shock absorber 1
Amortisseur
Tornillo

13 001100 Screw     M8 x 25 2
Vis
Tuerca

14 005951 Nut          M8 2
Ecrou
Tuerca autoblocante

15 006650 Nut          M8 2
Ecrou
Anclaje de cerradura

16 813113 Lock coupler 1
Attelage serrure
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CAPOT, GUARDABARROS Y SOPORTES DELANTEROS.
FRONT FITMENTS, MUDGUARD AND HOOD
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Tuerca

17 875100 Nut          M8 2
Ecrou
Tornillo

18 874601 Screw     M8 x 15 2
Vis
Cerradura

19 813114 Lock 1
Serrure
Arandela

20 804048 Washer     6x18 3
Rondelle
Arandela elástica

21 012950 Spring washer 3
Rondelle élastique
Tornillo

22 001120 Screw     M6 x 15 3
Vis
Tirador

23 811941 Cable 1
Cáble
Prisionero de cable

24 806304 Cable setscrew 1
Goujon
Guardabarros izquierdo

25 813158 Left mudguard 1
Garde-boue gauche
Guardabarros derecho

26 813157 Right mudguard 1
Garde-boue droit
Tornillo

27 000320 Screw     M10 x 20 2
Vis
Arandela

28 007840 Washer     6
Rondelle
Defensa de motor

29 813127 Engine cover 1
Protection de moteur
Enganche delantero

30 812277 Front hitch 1
Attelage avant
Tornillo

31 001150 Screw     M12 x 25 2
Vis
Arandela elástica

32 012980 Spring washer 2
Rondelle elastique
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Faro completo

33 806009 Complete headlamp 2
Phare complete
Lámpara de faro

34 756650 Lamp 12V - 45/40 W 2
Lampe
Lámpara

35 769300 Lamp      12V - 4 W 2
Lampe
Instalación de faros

36 811036 Head-light equipment 1
Installation de phare
Tornillo

37 001130 Screw     M10 x 20 6
Vis
Tornillo

38 001680 Screw     M14 x 35 6
Vis
Tornillo

39 804381 Screw     M14 x 45 2
Vis
Arandela

40 809107 Washer     8
Rondelle
Arandela elástica

41 012990 Spring washer  6
Rondelle élastique
Refuerzo izquierdo

42 812950 Left reinforcement 1
Renforcement gauche
Refuerzo derecho

43 812951 Right reinforcement 1
Renforcement droit
Chapa de sujección

44 813214 Fastening plate 2
Plaquette de ancraje
Tornillo

45 001260 Screw     M6 x 20 2
Vis
Arandela

46 804048 Washer     2
Rondelle
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FRONT FITMENTS, MUDGUARD AND HOOD
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MOTOR Y PROTECCIONES
ENGINE AND COVERS

MOTEUR ET PROTECTEURS
MOD. 9100

Pag.

52

TRACTOR TIPO 9100



Denominación Can. Sustitu. Por Can. Sustituye a. Can. Observaciones
Pos. Ref. Description Qty. Subs. By Qty. Subs. For Qty. Remarks

Designation Quant. Susbs. Pat Quant. Susbs.â Quant. Observations
Motor

1 813102 Engine 1
Moteur
Chapa tope cables

2 809751 Butt plaque 1
Sabot de câble
Tensor de cables

3 805218 Cable turnbuckle 2
Tendeur de câble
Tornillo

4 001420 Screw       M6 x 25 2
Vis
Arandela elástica

5 012950 Spring washer 3
Rondelle élastique
Tuerca

6 005930 Nut               M6 3
Ecrou
Muelle

7 806343 Spring 1
Ressort

8 -

9 -

Chapa balancín
10 809752 Working beam plate 1

Plaquètte de cane
Tornillo

11 001260 Screw       M6 x 20 4
Vis
Tapón termoresistencia

12 809220 Thermoregulator plug 1
Bouchon de thermoregulateur
Termoresistencia

13 809219 Thermoregulator 1
Thermoregulateur
Goma de apoyo

14 809607 Rubber x
Cautchout
Chapa de separación

15 813131 Separator plate 1
Plaquètte trieuse
Tornillo

16 001120 Screw       M6 x 15 2
Vis
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MOTOR Y PROTECCIONES
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Pos. Ref. Description Qty. Subs. By Qty. Subs. For Qty. Remarks

Designation Quant. Susbs. Pat Quant. Susbs.â Quant. Observations
Arandela

17 007801 Washer     B-6 2
Rondelle
Claxon

18 029600 Horn button 1
Avertisseur
Tornillo

19 000280 Screw    1
Vis
Arandela elástica

20 012960 Spring washer  4
Rondelle élastique
Silenciador

21 813105 Muffler 1
Silencieux d'echapement
Tornillo

22 001020 Screw     M8 x 15 3
Vis
Arandela

23 761520 Washer    3
Rondelle
Espárrago

24 004540 Stud 4
Goujon
Chapa de protección

25 813507 Protection plate 1
Protecteur
Termoaislante

26 813508 Thermal insulator 1
Thermoisolant
Guía de cables

27 803233 Cable drive 1
Guide de câble
Chapa de separación

28 813132 Separator plate 1
Plaquètte trieuse
Tornillo

29 001090 Screw     M8 x 20 1
Vis
Tornillo

30 001350 Screw     M6 x 30 2
Vis
Casquillo

31 802283 Bush 2
Bague
Espárrago

32 004360 Stud 1
Goujon
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Designation Quant. Susbs. Pat Quant. Susbs.â Quant. Observations
Tuerca

33 875000 Nut               M8 1
Ecrou
Abrazadera de filtro

34 809609 Filter clamp 1
Bride de filtre
Soporte de filtro

35 813142 Filter support 1
Support de filtre
Filtro completo

36 812714 Complete filter 1
Filtre complet
Tapa de filtro

A Filter cover 1
Couvercle
Filtro

B 810572 Filter 1
Filtre
Filtro

C 810573 Filter 1
Filtre
Cuerpo de filtro

D Filter body 1
Corps de filtre
Abrazadera

37 809386 Clamp      70 - 90 2
Bride
Codo de filtro

38 809601 Filter elbow 1
Coude de filtre
Abrazadera

39 807324 Clamp      50 - 70 1
Bride
Colector de admisión

40 813145 Inlet manifold 1
Accouplement d'aspiration
Manguito de admisión

41 813163 Intake hose 1
Tuyau de admission

Dibujo N
Design N
Dessin N

MOTOR Y PROTECCIONES
ENGINE AND COVERS

MOTEUR ET PROTECTEURS
MOD. 9100

2

Pag.

8

TRACTOR TIPO 9100



Dibujo N
Design N
 Dessin N

SISTEMA DE EMBRAGUE
CLUTCH SYSTEM

SYSTEME D'EMBRAYAGE

Pag.

134

TRACTOR TIPO 9100



Denominación Can. Sustitu. Por Can. Sustituye a. Can. Observaciones
Pos. Ref. Description Qty. Subs. By Qty. Subs. For Qty. Remarks

Designation Quant. Susbs. Pat Quant. Susbs.â Quant. Observations
Carcasa de embrague

1 811089 Clutch housing 1
Carter d'embrayage
Volante de embrague

2 811088 Clutch wheel 1
Volant d'embrayage
Disco de embrague

3 797850 Clutch plate 1
Disque d'embrayage
Maza de embrague

4 801642 Pressure plate 1
Plateau d'embrayage
Arandela elástica

5 012820 Spring washer A-10 10
Rondelle élastique
Tornillo hexagonal

6 001130 Screw   M10 x 20 7
Vis
Cojinete de empuje

7 756290 Clutch release 1
Butée d'embrayage
Soporte de cojinete

8 811078 Clutch support 1
Support butée
Pasador

9 257081 Pin 1
Goupille
Resorte

10 782970 Spring 1
Ressort
Horquilla de embrague

11 798710 Clutching fork 1
Fourchette d'embrayage
Tornillo avellanado

12 804976 Screw   M8 x 15 3
Vis
Guía de empujador

13 811080 Bearing sleeve 1
Guide
Carcasa de embrague

14 811084 Clutch housing 1
Carter d'embrayage
Espárrago

15 798980 Stud   M10 x 50 10
Goujon
Retén

16 019790 Seal 1
Bague
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Pos. Ref. Description Qty. Subs. By Qty. Subs. For Qty. Remarks

Designation Quant. Susbs. Pat Quant. Susbs.â Quant. Observations
Rodamiento

17 801680 Bearing 1
Roulement
Arandela de distancia

18 801728 Washer 1
Rondelle
Eje primario

19 812816 Main shaft gear 1
Engranage arbre princip.
Rodamiento

20 025820 Bearing 1
Roulement
Junta carcasa de embrague

21 041461 Gasket 1
Joint
Pasador elástico

22 016170 Split pin     8 x 20 2
Goupille
Soporte de muelle

23 811579 Spring support 1
Support de ressort
Tornillo hexagonal

24 001020 Screw     M8 x 15 1
Vis
Muelle de fijación

25 798720 Holding spring 1
Ressort
Resorte palanca embrague

26 791800 Spring 1
Ressort
Casquillo GLY

27 803614 Bush 1
Bague
Eje de embrague

28 792340 Clutch shaft 1
Arbre d'embrayage
Palanca de embrague

29 810490 Coupling lever 1
Doigt d'embrayage
Arandela de seguridad

30 257131 Safety washer 1
Rondelle de securite
Tornillo hexagonal

31 001090 Screw    M8 x 20 1
Vis
Tuerca

32 800630 Nut            M10 10
Ecrou
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Denominación Can. Sustitu. Por Can. Sustituye a. Can. Observaciones
Pos. Ref. Description Qty. Subs. By Qty. Subs. For Qty. Remarks

Designation Quant. Susbs. Pat Quant. Susbs.â Quant. Observations
Arandela elástica

33 012960 Spring washer  A-8 2
Rondelle élastique
Bulón de reglage

34 126540 Power setting bolt 1
Boulon de reglage
Muelle de fijación

35 126760 Locking spring 1
Ressort de blocage
Cable de embrague

36 813052 Clutch cable 1
Câble d'embrayage
Chapa soporte

37 810475 Support 1
Support
Tuerca hexagonal

38 006380 Nut     M14 x 1'5 1
Ecrou
Tornillo hexagonal

39 001030 Screw     M10 x 25 1
Vis
Arandela plana

40 007840 Washer 1
Rondelle
Interruptor de embrague

41 806931 Clutch switch 1
Interrupteur d'embrayage
Arandela

42 007820 Washer   Ø8    2
Rondelle
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Denominación Can. Sustitu. Por Can. Sustituye a. Can. Observaciones
Pos. Ref. Description Qty. Subs. By Qty. Subs. For Qty. Remarks

Designation Quant. Susbs. Pat Quant. Susbs.â Quant. Observations
Planetario

1 768200 Differential side gear 2
Pignon planétaire
Satélite

2 768210 Differential pinion 2
Satellite
Bulón de diferencial

3 256081 Differential pinion shaft 1
Axe de satellite
Tuerca de reglage dif.

4 041711 Nut 2
Ecrou
Rodamiento cónico

5 751360 Taper roller bearing 2
Roulement conique
Tornillo hexagonal

6 800125 Screw   M8 x 25 4
Vis
Pasador elástico

7 800184 Pin   9 x 20 3
Goupille
Conjunto piñón corona

8 803701 Pinion and crown 1
Couple conique
Corona de diferencial

8a 749080 Crown wheel 1
Couronne differentiel
Piñón cónico dif.

8b 802317 Differential pinion 1
Pignon differentiel

010740 Arandela de distancia
9 010750 Washer    30 x 41'5 X

753630 Rondelle
Rodamiento

10 767890 Ball bearing    2306 1
Roulement á billes
Casquillo distanciador

11 775140 Spacer 1
Entretoise
Arandela seeger

12 013950 Srpring ring   5
Bague
Arandela tope

13 742830 Washer 1
Rondelle
Tuerca de fijación

14 775150 Nut 1
Ecrou
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Denominación Can. Sustitu. Por Can. Sustituye a. Can. Observaciones
Pos. Ref. Description Qty. Subs. By Qty. Subs. For Qty. Remarks

Designation Quant. Susbs. Pat Quant. Susbs.â Quant. Observations
Casquillo apoyo retén

15 775250 Bush 1
Bague
Retén doble labio

16 755880 Seal   45 x 72 x 10 2
Bague
Carcasa de diferencial

17 768191 Differential case 1
Carter de differentiel
Tornillo cilíndrico

18 002190 Screw    M10 x 20 3
Vis
Arandela grower

19 012820 Spring washer 1
Rondelle grower
Eje soporte piñón inv.

20 799360 Reverse idler gear shaft 1
Arbre de marche arriére
Piñón inversor

21 812819 Reverse gear 1
Engranage de marche arriére
Corona de agujas

22 787950 Roller racer 2
Couronne d'roulett
Tubo de distancia

23 799530 Spacer 1
Entretoise
Casquillo tope

24 041541 Bush 1
Bague
Carter delantero

25 812973 Front casing 1
Carter avant
Tapón de purga

26 801239 Plug 1
Bouchon
Arandela de distancia

27 010900 Washer 1
Rondelle
Rodamiento

28 751350 Bearing     306 NUP 1
Roulement
Casquillo de bronce

29 743320 Bush 1
Bague
Rueda loca

30 802334 Idier pinion 1
Pignon
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Denominación Can. Sustitu. Por Can. Sustituye a. Can. Observaciones
Pos. Ref. Description Qty. Subs. By Qty. Subs. For Qty. Remarks

Designation Quant. Susbs. Pat Quant. Susbs.â Quant. Observations
Arandela de distancia

31 165990 Washer 1
Rondelle
Piñón desplazable

32 813473 Sliding gear 1
Pignon baladeur
Eje principal

33 743300 Mains shaft 1
Arbre principal
Rodamiento

34 025840 Bearing   6306 2
Roulement
Arandela seeger

35 253080 Spring ring    30a x 2 1
Bague
Casquillo apoyo retén

36 741400 Bush 1
Bague
Chapa de seguridad izda.

37 041781 Left safety plate 1
Plaque de securite gauche
Chapa de seguridad dcha.

38 203151 Right safety plate 1
Plaque de securite droit
Eje primario

39 812816 Main shaft gear 1
Engrenage arbre princip.
Engranaje

40 812817 Gear    M-L 1
Engrenage
Arandela

41 812954 Washer    25x40x2 2
Rondelle
Casquillo de bronce

42 812953 Bush 1
Bague
Rueda loca

43 812818 Gear    L 1
Engrenage
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Designation Quant. Susbs. Pat Quant. Susbs.â Quant. Observations
Junta

1 792900 Gasket 1
Joint
Cilindro de giro

2 775220 Turn cylinder 1
Cylindre giratoire
Arandela grower

3 012850 Spring washer 4
Rondelle grower
Tornillo cilíndrico

4 797380 Screw 4
Vis
Casquillo de giro

5 795300 Bush 2
Bague
Pasador elástico

6 016180 Split pin 2
Goupille élastique
Cuerpo de articulación

7 802307 Joint body 1
Corps d'articulation
Engrasador recto

8 784920 Lubricator 1
Graisseur
Espárrago

9 763860 Stud    M-14 x 50 4
Goujon
Eje de giro superior

10 804546 Main shaft 1
Arbre
Arandela seeger

11 791630 Spring ring  180 a x 4 1
Bague
Pitón guía

12 016311 Centering pin 2
Goujon centrage
Eje de giro inferior

13 790500 Main shaft 1
Arbre
Tornillo hexagonal

14 001270 Screw    M-10 x 30 8
Vis
Arandela elástica

15 012970 Spring washer      M-10 8
Rondelle élastique
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Denominación Can. Sustitu. Por Can. Sustituye a. Can. Observaciones
Pos. Ref. Description Qty. Subs. By Qty. Subs. For Qty. Remarks

Designation Quant. Susbs. Pat Quant. Susbs.â Quant. Observations
Cruceta inferior

1 792750 Lower universal wheel joint 1
Pivot de súreté
Cruceta superior

2 792745 Upper universal wheel joint 1
Pivot de súreté
Tornillo

3 135380 Screw     M8 x 55 2
Vis
Tuerca

4 006650 Nut     M10 2
Ecrou
Retén

5 755880 Seal    45 x 72 x 10 2
Bague
Casquillo

6 741400 Bush 2
Bague
Anillo seeger

7 013950 Spring ring 4
Bague
Rodamiento

8 025840 Bearing 4
Roulement
Arandela de distancia

9 812792 Spacer washer 1
Rondelle de entretoise
Eje inferior

10 812782 Lower shaft 1
Axe inferieur
Anillo seeger

11 013360 Spring ring 3
Bague
Rueda loca

12 812778 Loose gear 1
Engrenage
Corona de agujas

13 812909 Bearing 1
Roulement
Arandela de distancia

14 912793 Spacer washer 1
Rondelle de entretoise
Eje superior

15 812783 Upper shaft 1
Axe superieur
Arandela de distancia

16 812789 Spacer washer 4
Rondelle de entretoise
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Casquillo

17 811374 Bush 6
Bague
Piñón sincronizador

18 812779 Gear 1
Engrenage
Sincronizador

19 811381 Synchronizer 1
Synchronisateur
Piñón sincronizador

20 812780 Gear 1
Engrenage
Casquillo estriado

21 812773 Bush 1
Bague

812942 Arandela de distancia
22 812943 Spacer washer 1

812944 Rondelle de entretoise
Casquillo

23 812787 Bush 3
Bague
Rodamiento

24 025820 Bearing 1
Roulement
Eje soporte

25 812781 Support shaft 1
Axe support
Piñón intermedio

26 812776 Gear 1
Engrenage
Casquillo separador

27 811378 Spacer bush 1
Bague de entretoise
Piñón intermedio

28 812777 Gear 1
Engrenage
Rodamiento

29 025730 Bearing 1
Roulement
Cuerpo de articul. trasero

30 812758 Backward yoke body 1
Corps d'articulation arriere
Soporte de giro

31 762240 Swivel screw 1
Vis á tourner
Soporte de giro

32 801801 Swivel screw 1
Vis á tourner
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Anillo seeger

33 013340 Spring ring 1
Bague
Junta

34 812790 Gasket 1
Joint
Pitón guía

35 016311 Centering pin 2
Goujon de centrage
Espárrago

36 753370 Stud         M14x40 4
Goujon
Espárrago

37 763860 Stud         M14x40 2
Goujon
Arandela elástica

38 012990 Spring washer 6
Rondelle élastique
Tuerca

39 005990 Nut               M14 6
Ecrou
Espárrago

40 812912 Stud         M12x85 2
Goujon
Espárrago

41 804012 Stud         M12x45 4
Goujon
Tuerca

42 006730 Nut               M12 8
Ecrou
Pitón guía

43 742700 Centering pin 2
Goujon de centrage
Casquillo de giro

44 804547 Bush 1
Bague
Arandela de seguridad

45 803461 Safety washer 1
Rondelle de securite
Tuerca de seguridad

46 803460 Safety nut 1
Ecrou de securite
Chapa    H

47 802357 Gearshift plate 1
Plaquette de levier de vitesses
Arandela de distancia

48 812944 Spacer washer 4
Rondelle de entretoise
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Suplemento

49 812964 Form shim 1
Supplement
Tornillo

50 002170 Screw   4
Vis
Arandela elástica

51 012960 Spring washer 4
Rondelle élastique
Tapa

52 812760 Cover 1
Couvercle
Anillo seeger

53 013800 Spring ring 1
Bague
Muelle

54 042311 Spring 1
Ressort
Cojinete esférico

55 812762 Swivel bearing 1
Roulement pivotant
Tornillo cilíndrico

56 002170 Screw   4
Vis
Fuelle de protección

57 804180 Rubber bellows 1
Soufflet de caoutchouc
Chaveta

58 049931 Cotter 1
Clavette
Palanca de cambio

59 811774 Gearshift lever 1
Levier de changement
Pomo

60 801083 Knob 2
Poignée
Palanca de inversor

61 812797 Gearshift lever 1
Levier de changement
Pasador

62 812979 Pin 1
Goupille
Fuelle de protección

63 042321 Rubber bellows 1
Soufflet de caoutchouc
Tornillo cilíndrico

64 002170 Screw     M8 x 20 3
Vis
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Soporte de palanca

65 812763 Lever seating 1
Support de levier
Horquilla de cambio

66 812764 Gearshift fork 1
Levier de changement
Arandela elástica

67 012820 Spring washer 1
Rondelle élastique
Tornillo

68 000550 Screw     M10 x 55 1
Vis
Barra de cambio

69 812786 Gearshift lever 1
Levier de changement
Bulón posicionador

70 789380 Positioning bush 1
Bague de fixation
Muelle

71 789190 Spring 1
Ressort
Tornillo guía

72 813313 Screw   1
Vis
Tuerca

73 005890 Nut 1
Ecrou
Tornillo

74 813314 Screw   1
Vis
Soporte delantero

75 812761 Front base plate 1
Support avant
Cilindro derecho

76 813094 Right cylinder 1
Cylindre droit
Cilindro izquierdo

77 813095 Left cylinder 1
Cylindre gauche
Bulón de cilindro

78 767870 Pin 4
Pivot
Anillo seeger

79 013380 Spring ring 8
Bague
Casquillo inferior

80 812328 Lower bush 4
Bague inferieur
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Casquillo superior

81 812329 Upper bush 4
Bague superieur
Arandela junta

82 008610 Washer 4
Rondelle
Tornillo

83 803072 Screw     M6 x 5 4
Vis
Engrasador

84 784920 Lubricator 1
Graisseur
Tapa

85 790530 Cover 1
Couvercle
Casquillo

86 800323 Bush 1
Bague
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Freno de mano

1 802810 Handbrake 1
Frein á main
Casquillo distanciador

2 759630 Spacer bush 1
Bague de entretoise
Tornillo

3 000410 Screw     M6 x 5 1
Vis
Arandela elástica

4 012960 Spring washer 1
Rondelle élastique
Brazo estriado

5 793670 Lever arm 1
Bras de levier
Pasador elástico

6 015980 Split pin 1
Goupille fendue
Tensor

7 806211 Turnbuckle 2
Tendeur
Tirante R/izquierda

8 811417 Tie rod 2
Tirante R/izquierda
Tirante R/derecha

9 811418 Tie rod 2
Tirante R/izquierda
Pasador de aletas

10 014600 Cotter pin 4
Broche d'attelage
Palanca derecha

11 757250 Right lever 1
Lever droit
Palanca izquierda

12 757240 Left lever 1
Levier gauche
Interruptor de freno

13 113189 Brake switch 1
Interrupteur
Soporte de interruptor

14 811478 Switch stand 1
Support de interrupteur
Tornillo

15 001470 Screw     M5 x 12 2
Vis
Tornillo

16 001020 Screw    8 x 15 1
Vis
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Arandela elástica

17 012960 Spring washer 1
Rondelle élastique
Tuerca

18 005951 Nut         M8 1
Ecrou
Engrasador recto

19 263900 Lubricator 2
Graisseur
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Tuerca de cierre

1 803557 Nut    M20 x 1 2
Ecrou
Arandela de distancia

2 010030 Washer 2
Rondelle
Tambor de freno

3 256631 Brake drum 2
Tambour de frein
Zapata de freno

4 042101 Brake shoe 2
Máchoire de frein
Escéntrica de freno

5 795210 Brake cam 2
Came de frein
Muelle de zapatas

6 041990 Spring 4
Ressort
Tornillo hexagonal

7 001030 Screw   M10 x 25 9
Vis
Arandela grower

8 012970 Spring washer 9
Rondelle grower
Plato de freno

9 795220 Brake disk 2
Plateau de frein
Pasador elástico

10 015980 Split pin 2
Goupille élastique
Palanca de freno izda.

11 757240 Left brake cam lever 1
Levier came de frein gauche
Palanca de freno dcha.

12 757250 Right brake cam lever 1
Levier de came de frein droite
Junta

13 042041 Gasket 2
Joint
Bulón guía de zapata

14 042021 Anchor pin 2
Support guide de machoire
Retén

15 758210 Seal    30 x 42 x 8 2
Bague
Arandela seeger

16 253080 Spring ring    30a x 2 2
Bague
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Rodamiento

17 025710 Bearing    6206 2
Roulement
Arandela seeger

18 013900 Spring ring    62i x 2 2
Bague
Eje de freno

19 803549 Shaft 1
Arbre
Desplazable de diferencial

20 256091 Bush 1
Bague
Chapa resorte

21 214620 Platte 1
Plate
Muelle tensor

22 042271 Spring 1
Ressort
Pitón de cambio

23 813472 Sliding block 1
Patin
Casquillo de apoyo

24 795250 Bush 2
Bague
Contratuerca

25 006300 Nut    M12 1
Ecrou
Horquilla de conexión

26 042191 Fork 1
Fourchette
Espárrago de giro

27 042221 Stud 1
Goujon
Pasador de aletas

28 014600 Split pin   3 x 20 1
Goupille fendue
Arandela plana

29 007850 Washer 2
Rondelle
Tornillo hexagonal

30 001150 Screw   M12 x 25 1
Vis
Chapa refuerzo

31 788310 Platte 1
Plate
Tornillo ojal

32 005280 Screw   12 x 120 1
Vis
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Tuerca hexagonal

33 005980 Nut    M-12 1
Ecrou
Contratuerca

34 006300 Nut    M-12 1
Ecrou
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Casquillo GLY

1 802154 Bush 1
Bague
Tornillo hexagonal

2 001000 Screw   M12 x 40 6
Vis
Arandela grower

3 012980 Spring washer   A-12 6
Rondelle grower
Tapa superior de carter

4 803822 Upper case cover 1
Couvercle superieur
Espárrago

5 753380 Stud   M12 x 35 2
Goujon
Tapón

6 808036 Plug 2
Bouchon
Tornillo hueco

7 020740 Screw 1
Vis
Arandela de cierre

8 009090 Washer 1
Rondelle
Tubo salida de gases

9 743230 Pipe 2
Tuyau
Soporte cable de bloqueo

10 810424 Support 1
Suppor
Junta de tapa

11 041411 Gasket 1
Joint
Palanca interior de bloqueo

12 803884 Inside locking lever 1
Levier interieur de blocage
Muelle de bloqueo

13 794100 Spring 1
Ressort
Chapa de enganche muelle

14 803885 Support 1
Support
Tornillo hexagonal

15 001030 Screw   M10 x 25 4
Vis
Arandela grower

16 012970 Spring washer 4
Rondelle grower
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Placa de bloqueo

17 795120 Blocking plate 1
Plaque de serrure

010860 Arandela de distancia
18 010870 Washer X

010880 Rondelle
Eje bloqueo dtro. completo

19 803806 Complete differential front shaft 1
Axe avant complet
Retén

20 085685 Seal    15 x 22 x 7 1
Bague
Pasador elástico

21 016080 Split pin 1
Goupille fendue
Rodillo de palanca dif.

22 042201 Roller 1
Roleau
Remache hueco

23 018250 Rivet   6 x 30 1
Rivet
Varilla de nivel

24 804184 Oil level gauge 1
Jauge d'huile
Arandela junta

25 008600 Washer 1
Rondelle
Palanca exterior de bloqueo

26 810466 Blocking lever 1
Poignée de blocage
Pasador elástico

27 015970 Split pin 4
Goupille fendue
Tornillo de giro

28 127910 Screw 4
Vis
Cable de bloqueo

29 081467 Blocking cable 1
Câble de serrure
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Arandela seeger

1 013450 Spring ring 2
Bague
Piñón de tracción palier

2 811458 Axle shaft gear 2
Pinion de l'arbre
Arandela seeger

3 014000 Spring ring 2
Bague
Pitón guía

4 016311 Centering pin 4
Goujon de centrage
Rodamiento

5 740710 Bearing    2209 NUP 2
Roulement
Tornillo cilíndrico

6 803520 Screw   M16 x 1'5 x 55 8
Vis
Arandela grower

7 012850 Spring washer    A-16 8
Rondelle grower
Retén

8 749360 Seal 2
Bague
Carter salida palier izdo.

9 803532 Left reduction casing 1
Carter de reduction gauche
Eje superior salida

10    749271 Superior axle shaft                  2
Arbre súperior
Corona de transmisión

11 767790 Gear 2
Engranage
Rodamiento de agujas

12    740730 Needle bearing                        2
Roulement a'aguilles
Anillo seeger

13 013820 Spring ring 2
Bague
Junta

14 803539 Gasket 2
Joint
Pitón guía

15 803519 Centering pin 4
Goupille de centrage
Casquillo guía

16 749302 Centering bush 2
Bague de centrage
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Tapón de purga

17 801239 Plug 2
Bouchon
Carter salida palier dcho.

18 803531 Right reduction casing 1
Carter de reduction droit
Tuerca sujección rueda

19 006840 Nut   M14 x 1'5 10
Ecrou
Espárrago de palier

20 805326 Stud   M14 x 1'5 10
Goujon
Palier de rueda delantera

21 802322 Axle shaft 2
Arbre de roue
Retén

22 749370 Seal 2
Bague
Anillo seeger

23 740720 Spring ring    110i x 4 2
Bague
Rodamiento

24 025760 Bearing    6212 2
Roulement
Casquillo de distancia

25 802326 Spacer 2
Entretoise
Tornillo cilíndrico

26 002450 Screw   M10 x 60 16
Vis
Arandela grower

27 012820 Spring washer   A-10 16
Rondelle grower
Tapa salida palier

28 802312 Axle shaft cover 2
Couvercle de l'arbre roue
Junta salida palier

29 802331 Gasket 2
Joint
Rueda de tracción

30 811457 Axle shaft gear 2
Engranage de l'arbre
Rodamiento

31 802345 Bearingl  2210  NUP 2
Roulement
Anillo seeger

32 013460 Spring ring   50a x 2 2
Bague
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Tornillo hexagonal

1 001090 Screw   M8 x 20 1
Vis
Arandela grower

2 012960 Spring washer   A-8 1
Rondelle grower
Palanca exterior   L.C.R

3 813159 Outside lever 1
Levier exteriéur
Pomo de palanca

4 801083 Knob 1
Poignée
Anillo tórico

5 797540 O'ring 1
Joint torique
Muelle de palanca

6 803802 Spring 1
Ressort
Eje de leva

7 804224 Lever 1
Levier
Varilla de cambio

8 803805 Connecting rod 1
Tige d'accouplement
Horquilla

9 809835 Fork 2
Fourchette
Tuerca hexagonal

10 005970 Nut   M10 2
Ecrou
Pasador de horquilla

11 809836 Fork pin 2
Goupille de fourchette
Tornillo de posiciones

12 793400 Screw 1
Vis
Arandela de distancia

13 201010 Washer   20 x 3 x 2 1
Rondelle
Muelle fijador de posición

14 037221 Spring 1
Ressort
Casquillo fijación de pos.

15 037211 Bush 1
Bague
Tornillo eje de giro

16 803800 Shaft screw 1
Vis axe
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Arandela junta

17 008600 Joint washer 1
Rondelle joint
Palanca interior L.C.R

18 803798 Lever 1
Levier
Pitón de cambio

19 813472 Sliding block 1
Patin
Casquillo GLY

20 803801 Bush 1
Bague
Arandela de distancia

21 011040 Washer   20 x 29'5 x 1 1
Rondelle
Anillo seeger

22 013300 Spring ring   20a x 1'2 1
Bague
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Grupo cónico

1 812785 Pinion and crown 1
Couple conique
Piñón cónico (diferencial)

1a 812784 Bavel gear backward 1
Pignón conique arriére
Corona de diferencial

1b 749080 Crown wheel 2
Couronne conique arriére
Tornillo hexagonal

2 001150 Screw   M12 x 25 1
Vis
Arandela plana

3 007850 Washer 1
Rondelle
Pasador de aletas

4 014600 Split pin    3 x 20 1
Goupille fendue
Chapa refuerzo

5 788310 Platte 1
Plate
Tornillo con ojal

6 005280 Screw 1
Vis
Tuerca hexagonal

7 005980 Nut   M-12 1
Ecrou
Contratuerca

8 006300 Nut   M-12 1
Ecrou
Chapa de seguridad izda.

9 041781 Left safety plate 2
Plaque de securite gauche
Chapa de seguridad dcha.

10 203151 Right safety plate 1
Plaque de securite droit
Tuerca reglaje diferencial

11 041711 Nut 1
Ecrou
Rodamiento cónico

12 751360 Toper roller bearing 2
Roulement conique
Tornillo hexagonal

13 800125 Screw   M8 x 25 4
Vis
Pasador elástico

14 800184 Pin   9 x 20 3
Goupille
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Planetario

15 768200 Differential side gear 2
Pignon planétaire
Satélite

16 768210 Differential pinion 2
Satellite
Bulón de diferencial

17 256081 Differential pinion shaft 1
Axe satellite
Carcasa de diferencial

18 768191 Differential case 1
Carter de differentiel
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Barra de cambio

1 812179 Gearshift lever  I-II 1
Levier de changement
Tornillo

2 001160 Screw          M10 x 35 2
Vis
Horquilla

3 812176 Selector fork   I-II 1
Fourchette changement 
Grupo cónico

4 812785 Pinion and crown 1
Couple conique
Piñón cónico

4a 812784 Bavel pinion 1
Pignon conique
Corona de diferencial

4b 749080 Crown wheel 1
Couronne conique
Chaveta

5 791600 Cotter 1
Clavette

010740 Arandela de distancia
6 010750 Spacer washer 1

753630 Rondelle de entretoise
Rodamiento

7 767890 Bearing   2306 1
Roulement
Piñón de tracción

8 766940 Gear 1
Engrenage
Casquillo separador

9 740551 Spacer bush 1
Bague de entretoise
Rodamiento

10 025710 Bearing   6206 1
Roulement
Anillo seeger

11 013900 Spring ring 1
Bague
Casquillo separador

12 811372 Spacer bush 1
Bague de entretoise
Casquillo soporte

13 811374 Bush 2
Bague
Engranaje

14 811373 Gear 1
Engrenage
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Sincronizador

15 811381 Synchronizer 2
Synchronisateur
Engrane

16 811375 Gear     II 1
Engrenage
Engrane conducido

17 811376 Gear     III 1
Engrenage
Casquillo separador

18 811378 Spacer bush 1
Bague de entretoise
Engrane conducido

19 812774 Gear     IV 1
Engrenage

812942 Arandela de distancia
20 812943 Spacer washer 1

812944 Rondelle de entretoise
Anillo seeger

21 013360 Spring ring 1
Bague
Casquillo

22 812773 Bush 2
Bague
Rodamiento

23 807167 Bearing   6207 1
Roulement

812942 Arandela de distancia
24 812943 Spacer washer 1

812944 Rondelle de entretoise
Anillo seeger

25 013360 Spring ring 1
Bague
Barra de cambio

26 812180 Gearshift lever  III-IV 1
Levier de changement
Horquilla

27 812798 Selector fork   III-IV 1
Fourchette changement 
Rodamiento

28 812908 Bearing   N12204 1
Roulement
Eje intermedio

29 812769 Intermediate shaft 1
Axe intermediare
Anillo seeger

30 013360 Spring ring 2
Bague
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Engrane conductor

31 812770 Gear     II 1
Engrenage
Casquillo

32 811374 Bush 2
Bague
Engrane conductor

33 812771 Gear     III 1
Engrenage
Engrane conductor

34 812772 Gear     IV 1
Engrenage

812942 Arandela de distancia
35 812943 Spacer washer x

812944 Rondelle de entretoise
Rodamiento

36 025730 Bearing   6207 2
Roulement
Tapa soporte

37 812788 Base cover 1
Couvercle support
Tornillo

38 001110 Screw   M8 x 25 5
Vis
Varilla conexión tracción

39 812800 Tie rod 1
Tige conex. tracc.
Horquilla tracción

40 801456 Fork 1
Fourchette
Tornillo

41 002530 Screw   M10 x 30 1
Vis
Arandela elástica

42 012820 Spring washer 3
Rondelle élastique
Casquillo posicionador

43 037211 Positioning bush 3
Bague de fixation
Muelle de posición

44 037222 Spring 3
Ressort
Espárrago

45 797420 Stud 1
Goujon
Arandela de seguridad

46 008380 Safety washer 1
Rondelle de securité

Dibujo N
Design N
Dessin N

SISTEMA DE CAMBIO SINCRONIZADO
SYNCHRONIZED GEARSHIFT SYSTEM

SYSTÉME DE CHANGEMENT SYNCHRO14

Pag.

52

TRACTOR TIPO 9100



Denominación Can. Sustitu. Por Can. Sustituye a. Can. Observaciones
Pos. Ref. Description Qty. Subs. By Qty. Subs. For Qty. Remarks

Designation Quant. Susbs. Pat Quant. Susbs.â Quant. Observations
Tuerca de seguridad

47 797430 Safety nut 1
Ecrou de securité
Anillo seeger

48 013410 Spring ring  35a x 1,5 1
Bague
Piñón de tracción

49 802336 Pull pinion 1
Pignon traction
Anillo seeger

50 013950 Spring ring  72i x 2,5 4
Bague
Rodamiento

51 025730 Bearing   6207 2
Roulement
Eje intermedio fresa

52 801460 Intermediate shaft 1
Axe intermédiaire
Casquillo

53 748990 Bush 1
Bague
Piñón de tracción

54 803679 Pull pinion 1
Pignon traction
Casquillo

55 803680 Bush 1
Bague
Casquillo desplazable

56 801455 Sliding bush 1
Bague coulissant
Eje inferior

57 812775 Lower shaft 1
Axe inférieur
Rodamiento

58 025840 Bearing   6306 1
Roulement
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Rodamiento

1 749090 Bearing    6306  NR 1
Roulement
Rueda de tracción

2 802337 Pull pinion 1
Pignon de tracción
Eje de salida superior

3 783370 Upper shaft 1
Axe supérieur
Casquillo de distancia

4 799520 Spacer bush 1
Bague de entretoise
Piñón de fresa

5 799490 Gear 1
Pinion
Rodamiento

6 751350 Bearingl   306  NUP 1
Roulement
Junta

7 794880 Gasket 1
Joint
Tapa posterior de carter

8 799430 Rear casing 1
Carter arriére
Arandela grower

9 012850 Spring washer   A-16 4
Rondelle grower
Tornillo cilíndrico

10 763920 Screw   M16 x 40 4
Vis
Anillo seeger

11 013950 Spring ring    72i x 2'5 2
Bague
Retén

12 755880 Seal 2
Bague
Casquillo apoyo retén

13 741400 Bush 1
Bague
Casquillo apoyo retén

14 741410 Bush 1
Bague

15

16
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17

18

Palanca ext. Conex. Fresa
19 791530 Exterior P.T.O connecting a 1

Levier extérieur d'accouplem.
Palanca int. Conex. Fresa

20 799750 Interior P.T.O connecting arm 1
Levier interieur d'accouplem.
Pitón de cambio

21 042171 Sliding block 1
Patin
Anillo tórico

22 797540 O'ring 1
Joint torique
Arandela de fijación

23 008380 Washer 1
Rondelle
Casquillo fijador de posic.

24 037211 Positioning bush 1
Bague de fixation
Muelle fijador posiciones

25 037222 Spring 1
Ressort
Tornillo

26 037231 Screw 1
Vis
Arandela de cobre

27 009370 Copper washer 1
Rondelle cuibre
Tornillo hexagonal

28 000700 Screw   M-8 x 100 1
Vis
Desplazable de fresa

29 799190 P.T.O sliding bush 1
Bague coulissant P.F
Casquillo de apoyo

30 748990 Bush 1
Bague
Eje de salida de fresa

31 741390 P.T.O shaft 1
Arbre P.F
Casquillo de apoyo

32 741430 Bush 1
Bague
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Rueda de conexión fresa

33 799500 Idling gear 1
Pignon marche á vide
Rodamiento

34 801681 Bearing   207 NUP 1
Roulement
Anillo seeger

35 799070 Spring ring 1
Bague
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Empuñadura

1 791660 Hand grip 2
Poignée
Palanca conexión fresa

2 813255 P.T.O. connection 1
Levier d'accouplement P.F.
Engrasador

3 263900 Lubrication nippel 1
Graisseur
Anillo seeger

4 393600 Spring ring 1
Bague
Eje soporte

5 812989 Lever support axle 1
Support leviers
Arandela

6 008600 Washer T.B.S. 2
Rondelle
Anillo de retención

7 014270 Spring ring 2
Bague
Anilla seguro

8 021180 Safety hoop 2
Anneau de securité
Varilla de conexión

9 761220 Connecting rod 1
Tige d'accouplement
Tornillo

10 802715 Screw     M8 x 65 1
Vis
Arandela de cobre

11 009370 Cooper washer 1
Rondelle de cuibre
Palanca de tracción

12 812978 Pull lever 1
Levier de traction
Anillo tórico

13 161850 O'ring    1
Joint torique
Eje soporte

14 802598 Lever support axle 1
Support leviers
Arandela alabeada

15 011960 Washer 1
Rondelle
Palanca interior fresa

16 791170 Inner lever 1
Levier interieur
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Palanca conexión tracción

17 813256 Lever 1
Levier
Tornillo

18 874602 Screw     M8 x 20 2
Vis
Tuerca

19 875101 Nut     M8 2
Ecrou
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Cable bloqueo diferencial

1 810467 Differential blocking cable 1
Câble verrouvillage different.
Pedal de bloqueo

2 812976 Blocking pedal 1
Pedale de blocage
Tornillo soporte cable

3 001270 Support screw 1
Vis support
Tornillo hexagonal

4 246130 Screw   M8 x 90 1
Vis
Arandela de cobre

5 009370 Copper washer 1
Rondelle de cuibre
Anillo tórico

6 797540 O'ring 1
Joint torique
Palanca de pedal bloqueo

7 764660 Lever 1
Levier
Pasador de aletas

8 014600 Cotter pin 1
Broche d'attelage
Varilla de conexión bloqueo

9 764690 Tie rod 1
Tige
Muelle de bloqueo

10 769070 Spring 1
Ressort
Palanca eje de bloqueo

11 764680 Brake cam lever 1
Levier de cam de frein
Casquillo guía

12 042211 Bush 1
Bague
Pasador elástico

13 016080 Split pin 1
Goupille fendue
Tornillo hexagonal

14 001030 Screw   M10 x 25 3
Vis
Arandela grower

15 012970 Spring washer   10 3
Rondelle grower
Placa de bloqueo

16 795120 Blocking plate 1
Plaque de serrure

Dibujo N
Design N
Dessin N

BLOQUEO DE DIFERENCIAL TRASERO
REAR DIFFERENTIAL BLOCKING

VERROUILLAGE DU DIFFÉRENTIEL ARRIÉRE17

Pag.

62

TRACTOR TIPO 9100



Denominación Can. Sustitu. Por Can. Sustituye a. Can. Observaciones
Pos. Ref. Description Qty. Subs. By Qty. Subs. For Qty. Remarks

Designation Quant. Susbs. Pat Quant. Susbs.â Quant. Observations
010860 Arandela de distancia

17 010870 Washer X
Rondelle
Arandela plana

18 007850 Washer  12 1
Rondelle
Pasador de aletas

19 014600 Split pin 1
Goupille fendue
Espárrago de giro

20 042221 Stud 1
Goujon
Horquilla de conexión

21 042191 Fork 1
Fourchette
Muelle tensor

22 042271 Spring 1
Ressort
Pitón de cambio

23 042171 Sliding block 1
Patin
Contratuerca

24 006300 Nut   M12 1
Ecrou
Eje de bloqueo

25 764700 Brake lever 1
Levier de serrure
Rodillo de palanca

26 042201 Roller 1
Rouleau
Remache hueco

27 018250 Rivet 1
Bague
Arandela plana

28 007840 Washer 2
Rondelle
Tuerca autoblocante

29 006660 Nut   M10 1
Ecrou
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Tuerca sujección rueda

1 006840 Nut  M14 x 1'5 20
Ecrou
Espárrago de palier

2 805326 Stud   M14 x 1'5 20
Goujon
Palier de rueda

3 802369 Axle shaft 2
Arbre de roue
Retén

4 749370 Seal 2
Bague
Anillo seeger

5 740720 Spring ring  110i x 4 2
Bague
Rodamiento

6 025760 Bearing   6212 2
Roulement
Tapa salida palier izquierdo

7 802382 Left axle shaft cover 1
Couvercle de l'arbre gauche
Pitón guía

8 016311 Centering pin 4
Goujon centrage
Tapa salida palier dcho.

9 802381 Right axle shaft cover 1
Couvercle de l'arbre droit
Tornillo cilíndrico

10 002240 Screw   M10 x 50 20
Vis
Arandela grower

11 012820 Spring washer   A-10 20
Rondelle grower
Junta salida palier

12 802474 Gasket 2
Joint
Casquillo de distancia

13 749290 Spacer 2
Entretoise
Rueda de tracción

14 804018 Axle shaft gear 2
Engranage de l'arbre
Rodamiento

15 740700 Bearing    211  NUP 2
Roulement
Arandela seeger

16 187890 Spring ring   55a x 2 2
Bague
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Arandela seeger

17 013450 Spring ring   45a x 1'75 2
Bague
Piñón de tracción

18 804017 Axle shaft gear 2
Pinion de l'arbre
Arandela seeger

19 014000 Spring ring   85i x 3 2
Bague
Rodamiento

20 740710 Bearing    2209  NUP 2
Roulement
Retén

21 749360 Seal    52 x 72 x 10 2
Bague
Eje superior de salida

22 749271 Upper shaft 2
Axe supérieur
Casquillo guía

23 749302 Centering bush 2
Bague de centrage
Corona de transmisión

24 767790 Gear 2
Engrenage
Rodamiento de agujas

25 740730 Needle bearing 2
Roulement á aguilles
Arandela seeger

26 013820 Spring ring 2
Bague
Tornillo cilíndrico

27 803520 Screw    M16 x 1'5 10
Vis
Arandela grower

28 012850 Spring ring 10
Rondelle grower
Tapón de purga

29 801239 Plug    R-1/2" 2
Bouchon
Cuerpo salida palier izdo.

30 803526 Left reduction casing 1
Carter de reduction gauche
Cuerpo salida palier dcho.

31 803525 Right reduction casing 1
Carter de reduction droit
Junta

32 803539 Gasket 2
Joint
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Bulón de centraje

33 803519 Centering pin 4
Goupille de centrage
Soporte izquierdo caliper

34 803568 Left support of caliper 1
Support gauche de caliper
Soporte derecho de caliper

35 803569 Right support of caliper 1
Support droit de caliper
Tornillo hexagonal

36 803555 Screw  M12 x 1'25 x 40 4
Vis
Arandela grower

37 012980 Spring washer   A-12 8
Rondelle grower
Tornillo hexagonal

38 803556 Screw   M12 x 1'25 x 30 4
Vis
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Tuerca de seguridad

1 803557 Safety nut 2
Ecrou de securité
Arandela plana

2 010030 Washer 2
Rondelle
Disco de freno

3 803550 Brake disk 2
Disque de frein
Tornillo hexagonal

4 001030 Screw   M10 x 25 8
Vis
Arandela grower

5 012820 Spring washer 8
Rondelle grower
Plato de freno

6 803551 Brake disk 2
Disque de frein
Freno (caliper)

7 803559 Brake 2
Frein
Desplazable de diferencial

8 256091 Differential bush 1
Bague de differentiel
Junta

9 042041 Gasket 2
Joint
Retén doble labio

10 758210 Seal    30 x 42 x 8 2
Bague
Anillo seeger

11 253080 Spring ring   30a x 2 2
Bague
Rodamiento

12 802544 Bearing     206 NUP 2
Roulement
Anillo seeger

13 013900 Spring ring    62i x 2 2
Bague
Eje de freno

14 803549 Brake shaft 2
Arbre de frein
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Freno (caliper)

1 803559 Brake 2
Frein
Depósito líquido freno

2 803168 Tank 1
Reservoir
Tornillo hexagonal

3 874602 Screw   M8 x 20 1
Vis
Arandela

4 007870 Washer 2
Rondelle
Soporte de depósito

5 812243 Tank support 1
Support reservoir
Tuerca hexagonal

6 875101 Nut    M8 2
Ecrou
Tornillo paso

7 020740 Screw 2
Vis
Arandela junta

8 009090 Washer 4
Rondelle
Latiguillo flexible

9 811362 Flexible pipe 1
Tuyau flexible
Latiguillo flexible

10 811363 Flexible pipe 1
Tuyau flexible
Tornillo de paso

11 806676 Screw 2
Vis
Tubo flexible

12 812638 Flexible pipe 1
Tuyau flexible
Racor con espiga

13 804058 Conection 1
Raccord
Arandela junta

14 775520 Washer 1
Rondelle
Tuerca hexagonal

15 006390 Nut    M16 x 1'5 1
Ecrou
Cilindro de freno

16 804527 Brake cylinder 1
Cilindre de frein
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Tornillo hexagonal

17 001510 Screw   M8 x 20 2
Vis
Soporte de bombín

18 813033 Cylinder support 2
Support de cylindre
Tuerca

19 005951 Nut 2
Ecrou
Protector de goma

20 802520 Protector 1
Protecteur
Horquilla completa

21 801807 Fork 1
Fourchette
Arandela elástica

22 012960 Spring washer 2
Rondelle élastique
Tuerca

23 005990 Nut 2
Ecrou
Arandela elástica

24 012990 Spring washer 2
Rondelle élastique
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Resorte de cerrojo

1 252311 Safety pin 2
Pivot de súreté
Bulón con cabeza

2 811450 Pin 2
Boulon
Anillo seeger

3 013520 Spring ring     45a x 2'5 2
Bague
Brazo de elevación dcho.

4 811435 Right lift arm 1
Biellete de relevage droite
Brazo de elevación izdo.

5 811436 Left lift arm 1
Biellete de relevage gauche
Tornillo cilíndrico

6 803444 Screw   M12 x 25 2
Vis
Arandela elástica

7 012980 Spring washer   A12 6
Rondelle elastique
Casquillo guía

8 811439 Bush 2
Bague
Soporte brazos elevación

9 811449 Lift arms upright 1
Support de bielletes de relev.
Cilindro de elevación

10 811433 Lift cylinder 2
Verin
Casquillo GLY

11 811440 Bush 2
Bague
Eje de elevación

12 811434 Shaft 1
Axe
Engrasador recto

13 263900 Lubricator 2
Graisseur
Enganche petaca derecha

14 811448 Right attachment 1
Attelage droite
Enganche petaca izda.

15 811447 Left attachment 1
Attelage gauche
Patín de petaca

16 811438 Bult of attachment 2
Butoir de attelage
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Varilla de cierre

17 803147 Locking rod 2
Tige de serrure
Tornillo hexagonal

18 186580 Screw     M16 x 40 4
Vis
Tornillo cilíndrico

19 002530 Screw     M10 x 30 4
Vis
Arandela elástica

20 013000 Spring washer   A16 4
Rondelle elastique
Arandela elástica

21 012820 Spring washer 4
Rondelle elastique
Tapa superior de carter

22 740680 Upper cover 1
Couvercle supérieur
Junta tapa

23 041411 Gasket 1
Joint
Tornillo hexagonal

24 001150 Screw     M12 x 25 1
Vis
Arandela elástica

25 012980 Spring washer 1
Rondelle elastique
Pitón guía

26 741870 Centering pin 3
Goujon de centrage
Tornillo hueco

27 020740 Screw   M10 x 1 1
Vis
Arandela junta

28 009090 Washer 2
Rondelle
Tubo salida de gases

29 743230 Exhaust pipe 1
Tuyau d'echappement
Abrazadera

30 741700 Clamp 1
Bride
Espárrago

31 802731 Stud    M12 x 45 2
Goujon
Pitón guía

32 253780 Centering pin 1
Goujon de centrage
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Espárrago

33 753380 Stud    M12 x 35 4
Goujon
Junta

34 802276 Gasket 1
Joint

35

36

Bulón fijación de enganche
37 811451 Pin 2

Boulon
Clip   "R" 2'5

38 764740 Cotter pin 2
Broche d'attelage
Enganche de remolque

39 811443 Towing hitch 1
Attelage de remorque
Bulón de enganche

40 274446 Locking plug 1
Cheville de blocage
Tuerca hexagonal

41 005980 Nut      M12 2
Ecrou
Arandela elástica

42 012980 Spring washer     A12 6
Rondelle elastique
Enganche de brazo

43 802637 Rod clamp 1
Support de tirant
Soporte enganche  punto

44 811810 Stand 1
Support
Refuerzo tapa sop. brazos

45 812042 Reinforcement of cover 1
Renforcements du couvercle
Guía de tubo

46 803233 Pipe guide 1
Guide tuyau
Tornillo hexagonal

47 804391 Screw     M14 x 45 2
Vis
Arandela elástica

48 012990 Spring washer ø 14'2 2
Rondelle elastique
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Arandela plana

49 007860 Washer ø 15 1
Rondelle
Tornillo cilíndrico

50 797380 Screw    M16 x 50 2
Vis
Arandela elástica

51 013000 Spring washer    ø 16 2
Rondelle elastique
Clip     "R"

52 800583 Cotter pin 2
Broche d'attelage
Anillo elástico

53 013440 Spring ring 2
Bague elastique
Espárrago

54 797420 Stud           M14 1
Goujon
Tuerca

55 797430 Nut             M14 1
Ecrou
Cárter trasero

56 812745 Rear casing 1
Carter arriere
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Espárrago

1 813263 Stud     5 x 8 1
Goujon
Pisador de acelerador

2 811543 Accelerator 1
Accelerateur
Tope de goma

3 809742 Lug 1
Taquet
Tuerca

4 005957 Nut             M8 1
Ecrou
Pedal de acelerador

5 813034 Accelerator 1
Accelerateur
Muelle de flexión

6 811431 Spring 1
Ressort
Casquillo

7 806387 Bush 2
Bague
Cable acelerador de mano

8 811754 Hand accelerator cable 1
Cable accelerateur main
Cable acelerador de pie

9 811755 Foot accelerator cable 1
Cable accelerateur á pied
Anillo elástico

10 014120 Spring ring 1
Bague
Chapa basculante

11 811201 Swingletree 1
Balancier
Prisionero de cable

12 765140 Setscrew 1
Vis de ancrage
Pedal de freno

13 813043 Brake pedal 1
Pédale de frein
Interruptor de paro

14 804977 Switch 1
Interrupteur
Soporte de interruptor

15 813050 Switch holder 1
Support interrupteur
Tornillo

16 874602 Screw      M8 x 20 2
Vis
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Tuerca

17 005970 Nut             M8 2
Ecrou
Tornillo

18 001030 Screw      M10 x 25 1
Vis
Engrasador

19 263900 Lubricator 2
Graisseur
Reposapiés derecho

20 813044 Right footrest 1
Support de pied droit
Muelle tensor

21 759480 Spring 1
Ressort
Tornillo

22 001130 Screw      M10 x 20 8
Vis
Arandela elástica

23 012970 Spring washer 9
Rondelle elastique
Tuerca

24 005970 Nut             M10 5
Ecrou
Tornillo

25 000150 Screw      M10 x 40 2
Vis
Reposapiés izquierdo

26 813045 Left footrest 1
Support de pied gauche
Pedal de embrague

27 813042 Clutch pedal 1
Pedale d'embrayage
Cabecilla guía

28 801291 Anchor pin 1
Guide
Arandela

29 007890 Washer 1
Rondelle
Clip "R"

30 764740 Split pin 1
Goupille fendue
Contratuerca

31 005880 Nut             M8 1
Ecrou
Tuerca

32 005951 Nut             M8 1
Ecrou
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Varilla de conexión

33 813047 Tie rod 1
Tige de union
Arandela

34 007820 Washer 1
Rondelle
Pasador de aletas

35 014600 Cotter pin 1
Broche d'attelage
Tornillo de palanca

36 812401 Screw 1
Vis
Excéntrica

37 812709 Eccentric cam 1
Came
Engrasador acodado

38 740670 Lubricator 1
Graisseur
Tornillo

39 127910 Screw 1
Vis
Tope de cable

40 813490 Cable butt 1
Sabot de câble
Soporte

41 813051 Base 1
Support
Tornillo

42 001160 Screw      M10 x 35 1
Vis
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Girafaros

1 807584 Rotating beacons 1
Phare pivotant
Soporte de giro-faro

2 810183 Base 1
Support
Escuadra soporte

3 813166 Clamp 1
Bride
Tuerca

4 875101 Nut    M8 2
Ecrou
Tornillo

5 001090 Screw    M8 x 25 10
Vis
Asidero

6 813041 Handle 2
Rampe de montée pour voiture
Guía de tubo

7 803233 Pipe guide 1
Gude tuyau
Arandela plana

8 007840 Washer    10'5 10
Rondelle
Tuerca

9 875101 Nut    M8 4
Ecrou
Piloto de matricula

10 805804 Tail 1
Feu
Lámpara

11 769270 Lamp    12v 5w 1
Lampe
Arandela de abánico

12 012170 Washer  5 2
Rondelle
Tuerca hexagonal

13 005920 Nut    M5 2
Ecrou
Tornillo hexagonal

14 801225 Screw    M5 x 20 2
Vis
Enchufe

15 769560 Connection plug 1
Prise de courant
Arco de seguridad trasero

16 813248 Rear safety frame 1
Protection arriere
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Tornillo hexagonal

17 001170 Screw   M12 x 30 2
Vis
Arandela grower

18 012980 Sprint washer  12 6
Rondelle grower
Soporte

19 813049 Base 1
Support
Tuerca hexagonal

20 005970 Nut    M10 8
Ecrou
Arandela grower

21 012970 Washer  10 4
Rondelle
Tornillo hexagonal

22 000320 Screw   M10 x 70 4
Vis
Asiento completo

23 805749 Seat   GT-50 1
Siege
Tornillo cilíndrico

24 803444 Screw   M12 x 50 2
Vis
Arandela grower

25 012830 Spring washer   A12 3
Rondelle grower
Tornillo hexagonal

26 001270 Screw   M10 x 30 4
Vis
Tuerca hexagonal

27 005970 Nut    M10 4
Ecrou
Catadióptrico

28 764000 Reflex reflector 2
Reflecteur
Piloto trasero

29 808046 Tail light 2
Feu arriére
Lámpara

30 785740 Lamp      12V-21W 2
Lampe
Lámpara

31 805035 Lamp      12V-21/5W 2
Lampe
Guardabarro trasero drcho

32 813039 Rear right mudguard 1
Garde boue droit arriere
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Guardabarro trasero izqdo

33 813040 Rear left mudguard 1
Garde boue gauche arriere
Chapa de protección

34 813250 Protection plate 1
Plaque de protection
Chapa de protección

35 813048 Protection plate 1
Plaque de protection
Base soporte asiento

36 813252 Seat stand 1
Base d'appui siege
Cable de bloqueo

37 810467 Blocking cable 1
Câble de serrure
Tope de cable

38 041431 Clutch cable end 1
Sabot de câble
Tornillo umbrako

39 804146 Screw     M8 x 15 4
Vis
Arandela plana

40 007820 Washer   A8 4
Rondelle
Tornillo hexagonal

41 001130 Screw    M10 x 20 5
Vis
Arandela grower

42 012820 Spring washer    A10 4
Rondelle grower
Tuerca

43 005970 Nut    M10 4
Ecrou
Arandela plana

44 007840 Washer 6
Rondelle
Caja de herramientas

45 811831 Tool box 2
Boîte á outils
Tornillo hexagonal

46 001020 Screw    M8 x 15 2
Vis
Arandela plana

47 807194 Washer 8 x 24 x 2'5 2
Rondelle
Tornillo

48 874602 Screw    M8 x 20 4
Vis
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Tornillo distanciador

49 813325 Screw 2
Vis
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Tirante completo

1 809237 Tie rod 2
Tirant
Brida de tirante

2 808554 Fork 2
Fourchette
Bulón con cabeza

3 809238 Pin 2
Boulon
Resorte cerrojo

4 252311 Safety pin 4
Pivot de súreté
Articulación central

5 811400 Complete rod 1
Tirant complete
Bulón con cabeza

6 791970 Pin 2
Boulon
Enganche del brazo

7 802637 Rod coupling 1
Support de tirant
Llanta de tracción

8 803148 Link 2
Barré inférieure
Muelle de tracción

9 812911 Spring 1
Ressort
Protector de ejes

10 811437 Protector 1
Protecteur
Protector

11 810205 Protector 1
Protecteur
Tornillo cilíndrico

12 800082 Screw 6
Vis
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Tapa de volante

1 064320 Cover 1
Couvercle
Tuerca hexagonal

2 006120 Nut    M16 x 1'5 1
Ecrou
Volante

3 800567 Steering wheel 1
Volant
Chaveta

4 786140 Key    4'7 x 7'5 1
Clavette
Anillo seeger

5 013740 Spring ring    34i x 1'5 1
Bague
Arandela de distancia

6 806083 Washer 1
Rondelle
Eje de dirección

7 806082 Steering shaft 1
Arbre de direction
Columna de dirección

8 811575 Steering column 1
Arbre de direction
Casquillo de bronce

9 802172 Bush 1
Bague
Tornillo cilíndrico

10 002530 Screw    M10 x 30 4
Vis
Arandela grower

11 012820 Spring washer    A10 4
Rondelle grower
Soporte de dirección

12 813110 Steering fitment 1
Support de direction
Tuerca hexagonal

13 005990 Nut    M14 4
Ecrou
Arandela grower

14 012990 Spring washer    A14 4
Rondelle grower
Orbitrol

15 813093 Power steering 1
Direction hydraulic
Cable de acelerador

16 811754 Accelerator cable 1
Cable d'accélerateur
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Leva de acelerador

17 810797 Accelerator lever 1
Levier d'accélérateur
Tornillo

18 804976 Screw     M8 x 15 2
Vis
Pomo

19 784930 Knob 1
Poignée
Tapón

20 763000 Plug
Bouchon
Goma de apoyo

21 811045 Rest rubber 1
Gomme support
Carcasa de columna dir.

22 810556 Casing 1
Carcasse
Tornillo hexagonal

23 001030 Screw     M10 x 25 4
Vis
Arandela elástica

24 012970 Spring washer A10 4
Rondelle elastique
Arandela plana

25 736170 Washer   10'2 x 27 x 2 4
Rondelle
Casquillo apoyo tórico

26 812046 Bushing 1
Bague
Anillo tórico

27 810730 O'ring 1
Joint torique
Tapón

28 812995 Plug 1
Bouchon
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Caja de fusibles

1 810703 Fuse box 1
Boîte â fusibles
Interruptor de giro-faro

2 809819 Rotary beacon light switch 1
Pulsateur feu estationnement
Interruptor luz emergencia

3 809817 Emergency light push-button 1
Pulsateur feu estationnement
Mando de luces

4 810234 Conmutator 1
Commutateur
Suplemento de depósito

5 813103 Tank shim
Supplément de reservoir
Interruptor de intermitencia

6 746750 Blinker push-button 1
Pulsateur de intermittence
Cuadro de control

7 810320 Instrument board 1
Tableau de commande
Chapa de salpicadero

8 810702 Dashboard plaque 1
Plaquette tableau de bord
Llaves de arranque

9 805853 Keys 2
Cle
Tornillo hexagonal

10 001470 Screw    M5 x 12 4
Vis
Arandela dentada

11 012170 Washer 4
Rondelle
Filtro de combustible

12 9TH024 Fuel filter 1
Filtre á carburant
Tapón de depósito

13 9TH023 Plug 1
Bouchon
Indicador de nivel

14 810647 Float 1
Flotteur
Abrazadera

15 811120 Clamp 1
Bride
Abrazadera

16 806731 Clamp 1
Bride
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Tubo de combustible

17 810807 Pipe 1
Tuyau
Tubo de indicador a motor

18 809717 Pipe 1
Tuyau
Tubo de distrib. a depósito

19 812226 Pipe 1
Tuyau
Arandela

20 012950 Washer 8
Rondelle
Tornillo

21 001120 Screw    M6 x 15 8
Vis
Abrazadera

22 809714 Clamp 1
Bride
Tornillo cilíndrico

23 002370 Screw  M6 x 45 2
Vis
Arandela grower

24 012800 Spring washer 2
Rondelle grower
Bola de anclage

25 812825 Tie ball 2
Bille de ancrage
Tapón desvaporador

26 811186 Steam plug 1
Bouchon evaporateur
Arandela junta

27 800045 Washer 1
Rondelle
Depósito de aceite

28 810555 Oil tank 1
Reservoir á huile
Depósito de combustible

29 810554 Fuel tank 1
Reservoir á carburant
Arandela junta

30 800045 Washer 1
Rondelle
Tapón

31 020690 Plug    M18 x 1'5 1
Bouchon
Espárrago

32 798980 Stud   M10 x 25 2
Goujon
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Espárrago

33 810642 Stud   M10 x 105 2
Goujon
Arandela grower

34 012970 Spring washer   A10 4
Rondelle grower
Tuerca hexagonal

35 005970 Nut 4
Ecrou
Filtro de admisión

36 801972 Oil filter 1
Filtre d'huile
Suplemento dep. aceite

37 810583 Oil tank shim 1
Supplément de reservoir
Abrazadera

38 811348 Clamp   12-22 1
Bride
Abrazadera

39 809714 Clamp   14-15 1
Bride
Tubo de admisión

40 810805 Pipe 1
Tuyau
Tubo de orbitol a depósito

41 810787 Pipe 1
Tuyau
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Arco de seguridad

1 813222 Front safety frame 1
Arche d'securite
Espejo retrovisor

2 809737 Rearviewmirror 1
Miroir
Soporte de espejo

3 809736 Mirror fitment 1
Soupport de miroir
Tornillo

4 785610 Screw    M6 x 35 2
Vis
Tuerca autoblocante

5 120130 Nut        M6 2
Ecrou
Tornillo cilíndrico

6 800082 Screw    M6 x 10 2
Vis
Arandela

7 012800 Washer   A6 2
Rondelle
Tornillo

8 801943 Screw    M6 x 100 2
Vis
Tuerca autoblocante

9 006690 Nut        M16 2
Ecrou
Bulón

10 813280 Pin 2
Boulon
Pasador de anillo

11 807744 Safety pin 2
Pivot de sureté
Soporte de arco

12 813223 Frame upright 1
Support de protecteur
Tornillo

13 001160 Screw    M10 x 35 2
Vis
Tornillo

14 804381 Screw    M14 x 45 4
Vis
Arandela elástica

15 012990 Spring washer 4
Rondelle elastique
Arandela plana

16 007860 Washer   15 x 28 x 2'5 4
Rondelle
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Tornillo

17 001460 Screw    M12 x 35 2
Vis
Arandela elástica

18 012980 Spring washer 6
Rondelle elastique
Tuerca

19 005980 Nut        M12 4
Ecrou
Piloto delantero

20 809735 Front lamp 2
Feu devant
Soporte de piloto derecho

21 813230 Right lamp mounting 1
Suport de feu droit
Soporte de piloto izquierdo

22 813231 Left lamp mounting 1
Suport de feu gauche
Muelle

23 806272 Spring 2
Ressort
Arandela

24 811870 Washer 2
Rondelle
Arandela de cierre

25 811871 Sealing washer 2
Rondelle de clôture

Dibujo N
Design N
Dessin N

ARCO DE PROTECCIÓN DELANTERO
FRONT SAFETY FRAME
PROTECTION DEVANT27

Pag.

98

TRACTOR TIPO 9100



Dibujo N
Design N
 Dessin N

SISTEMA HIDRÁULICO
HYDRAULIC SYSTEM

SYSTEME HYDRAULIQUE

Pag.

9928

TRACTOR TIPO 9100



Denominación Can. Sustitu. Por Can. Sustituye a. Can. Observaciones
Pos. Ref. Description Qty. Subs. By Qty. Subs. For Qty. Remarks

Designation Quant. Susbs. Pat Quant. Susbs.â Quant. Observations
Depósito de aceite

1 810555 Oil tank 1
Reservoir á huile
Acoplamiento rápido

2 804659 Coupling 6
Coupleur de vitesse
Arandela junta

3 763270 Joint washer 11
Rondelle joint
Racor de unión

4 804001 Connection  3/8"- 1/2" 6
Raccord
Tornillo de paso

5 808965 Screw        1/2" 1
Vis
Tubo distr. a acoplamient o

6 812230 Hose 1
Tuyau
Tubo distr. a acoplamient o

7 812469 Hose 1
Tuyau
Tubo distr. a acoplamient o

8 812223 Hose 1
Tuyau
Tubo distr. a acoplamient o

9 812233 Hose 1
Tuyau
Tubo distr. a acoplamient o

10 812234 Hose 1
Tuyau
Tubo de "T" a acoplamient o

11 813430 Hose 1
Tuyau
Tubo de orbitrol a depósit o

12 810787 Hose 1
Tuyau
Abrazadera

13 811348 Clamp      12 - 22 2
Bride
Racor de unión

14 807109 Connection 1
Raccord
Tubo de depósito a "T"

15 812226 Hose 1
Tuyau
Racor

16 812405 Connection  "T" 1/2" 1
Raccord
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Tubo de "T" a distribuido r

17 812402 Hose 1
Tuyau
Arandela junta

18 775520 Joint washer 9
Rondelle joint
Abrazadera

19 809714 Clamp      16 - 27 2
Bride
Tubo de retorno

20 810805 Hose 1
Tuyau
Racor

21 807756 Connection  1
Raccord
Brida

22 806308 Flange     1/2" - 40 1
Bride
Tapón

23 809721 Plug       1/2"  G 1
Bouchon
Bomba hidráulica

24 809277 Hydraulic pump 1
Pompe hydraulique
Tornillo

25 809722 Screw    M10 x 185 2
Vis
Arandela elástica

26 012970 Spring washer 2
Rondelle elastique
Tubo de presión

27 812486 Hose 1
Tuyau
Racor acodado

28 813509 Connection  3
Raccord
Brida

29 806336 Flange     3/8" - 35 1
Bride
Distribuidor

30 810179 Distributor 1
Distributeur
Distribuidor

31 812468 Distributor 1
Distributeur
Palanca distribuidor

32 812213 Distributor lever 1
Levier de distributeur
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Palanca distribuidor

33 812215 Distributor lever 1
Levier de distributeur
Pomo

34 784930 Knob 4
Pommeau
Palanca distribuidor

35 812218 Distributor lever 1
Levier de distributeur
Palanca distribuidor

36 813154 Distributor lever 1
Levier de distributeur
Orbitrol

37 813093 Power steering 1
Direction hydraulique
Tubo de orbitrol a cilindr o

38 813066 Hose 2
Tuyau
Tubo de orbitrol a cilindr o

39 813067 Hose 2
Tuyau
Tubo distribuidor a bomb a

40 812225 Hose 1
Tuyau
Tornillo de paso

41 813069 Screw        1/4" 2
Vis
Tornillo de paso

42 809739 Screw    4
Vis
Arandela junta

43 789450 Joint washer 8
Rondelle joint
Taco de presostato

44 812480 Pressure switch fitment 1
Support de pressostat 
Presostato

45 812837 Pressure switch 1
Pressostat
Tornillo presostato

46 812836 Pressure switch screw 1
Vis pressostat
Tubo distr. a presostato

47 812232 Hose 1
Tuyau
Racor de unión

48 801254 Connection  3/8"- 3/8" 5
Raccord
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Racor de unión

49 775570 Connection  3/8" 4
Raccord
Tubo cilindro a distribuido r

50 812221 Hose 1
Tuyau
Tubo cilindro a distribuido r

51 803966 Hose 1
Tuyau
Tornillo de paso

52 742600 screw 1
Vis
Tapón protector

53 811415 Plug 6
Bouchon
Fuelle protector

54 811267 Guard bellows 2
Protecteur
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Batería

1 759670 Battery 1
Batterie
Cable de masa

2 802046 Mass cable 1
Câble de masse
Cable motor arranque

3 811011 Starter motor cable 1
Câble moteur demarrage
Instalación faros delanteros

4 811036 Headlight equipment 1
Installation de phare avant
Instalación de pilotos

5 811367 Lamp equipment 1
Installation de feu
Instalación faros delanteros

6 811094 Headlight equipment 1
Installation de phare avant
Instalación trasera

7 811013 Rear equipment 1
Installation arriere
Cable de masa

8 811012 Mass cable 1
Câble de masse
Instalación de cuadro 

9 811705 Dashboard installation 1
Installation de tableau
Cuadro de mandos

10 810320 Dashboard 1
Tableau de bord
Capuchón protector

11 811813 Guard cap 1
Protecteur
Soporte de zumbador

12 809424 Buzzer fitment 1
Support d'avertisseur
Zumbador

13 809425 Buzzer 1
Avertoisseur
Tornillo

14 001570 Screw    M8 x 35 1
Vis
Arandela

15 007820 Washer   1
Rondelle
Tuerca

16 005951 Nut 1
Ecrou
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Soporte de batería

17 811034 Battery mounting 1
Support de batterie
Tornillo cilíndrico

18 790160 Screw    M12 x 25 2
Vis
Arandela elástica

19 012830 Spring washer 2
Rondelle elastique
Arandela

20 007820 Washer   1
Rondelle
Brida de amarre

21 765690 Flange 1
Bride
Tornillo

22 001100 Screw    M8 x 25 1
Vis
Arandela elástica

23 012960 Spring washer 1
Rondelle elastique
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Calcomania mando bloqueo

1 795370 Transfer 1
Autocollant
Calcomania cbio. marchas

2 806917 Transfer 1
Autocollant
Calcomania seguridad

3 807013 Transfer 1
Autocollant
Calcomania mando elev.

4 808969 Transfer 1
Autocollant
Calcomania desc. batería

5 810292 Transfer 1
Autocollant
Calcomania motor arranque

6 810293 Transfer 1
Autocollant
Calcomania freno de mano

7 810294 Transfer 1
Autocollant
Calcomania adv. vuelco

8 810295 Transfer 1
Autocollant
Calcomania guardabarro

9 810296 Transfer 1
Autocollant
Calcomania adv. instalación

10 810297 Transfer 1
Autocollant
Calcomania arco seguridad

11 810298 Transfer 1
Autocollant
Calcomania segurid. correa

12 810299 Transfer 1
Autocollant
Calcomania adv. T.D.F.

13 810300 Transfer 1
Autocollant
Calcomania gama velocidad

14 810301 Transfer 1
Autocollant
Calcomania de acelerador

15 810308 Transfer 1
Autocollant
Calcomania mando auxiliar

16 810834 Transfer 1
Autocollant
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Calcomania inversor

17 810304 Transfer 1
Autocollant
Calcomania llave arranque

18 810326 Transfer 1
Autocollant
Calcomania mando auxiliar

19 810325 Transfer 1
Autocollant
Calcomania mando auxiliar

20 812412 Transfer 1
Autocollant
Calcomania L.C.R.

21 810836 Transfer 1
Autocollant
Calcomania marca

22 813197 Transfer 2
Autocollant
Calcomania marca

23 813198 Transfer 2
Autocollant
Calcomania modelo

24 081399 Transfer 2
Autocollant
Calcomania modelo

25 813200 Transfer 1
Autocollant
Calcomania lateral izda.

26 813321 Transfer 1
Autocollant
Calcomania lateral derecha

27 813322 Transfer 1
Autocollant
Calcomania vertical izda.

28 813323 Transfer 1
Autocollant
Calcomania vertical dcha.

29 813324 Transfer 1
Autocollant
Placa de características

30 813201 Machine nameplate 1
Plaque d'caracteristiques
Placa de características

31 813351 Machine nameplate 1
Plaque d'caracteristiques
Calcomania

32 813344 Transfer 1
Autocollant
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Etiqueta arco delantero

33 813249 Transfer 1
Autocollant
Calcomanía conexión T.D.F

34 813345 Transfer 1
Autocollant
Logotipo circular

35 813372 Transfer 1
Autocollant
Manual de instrucciones

36 811535 Operation manual 1
Manuel d'opération
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PAR DE RUEDAS

ART 1990EA WHEELS
ROUES
Cubierta

1 802363 Tyre 2
Pneumatique
Llanta

2 804120 Rim 2
Jante
Cámara

3 802364 Inner tube 2
Chambre a air
PAR DE RUEDAS

ART 1990DG WHEELS
ROUES
Cubierta

1 762450 Tyre 2
Pneumatique
Llanta

2 803099 Rim 2
Jante
Cámara

3 762460 Inner tube 2
Chambre a air
PAR DE RUEDAS

ART 1990H WHEELS
ROUES
Cubierta

1 808980 Tyre 2
Pneumatique
Llanta

2 810333 Rim 2
Jante
Cámara

3 808981 Inner tube 2
Chambre a air
PAR DE RUEDAS

ART 1990I WHEELS
ROUES
Cubierta

1 810858 Tyre 2
Pneumatique
Llanta

2 810333 Rim 2
Jante
Cámara

3 808981 Inner tube 2
Chambre a air
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PAR DE RUEDAS

ART 1990K WHEELS
ROUES
Cubierta

1 810955 Tyre 2
Pneumatique
Llanta

2 811585 Rim 2
Jante
Cámara

3 808981 Inner tube 2
Chambre a air
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